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Kaanepildi jäFeltrükk on keelatud 

= toimetus ja talitus Callinnas, Kopli uul. nr. 2. -*• Jnthali raamatukaupluses. 



PaFlan)cr)di saadik pühi pidandas. 
H(Wõõrastel" ainetel kohaliste olude järele painutatud muhe pärastpühine jutt.) 

lihe konstitutsionilise kulturariigi „Kõrgesea-
duseandja kogu" — parlament — oli oma kane-
poolega uksed kinni pannud, nagu süüta magaja 
lapsuke oma silmakesed, ja tema kõrgeaulised liik
med oliwad kaik „iga nelja tuule poole" laiali läi
nud, et „kuldases kodukeses", kalliste omaksete kes
kel, suuri pühasid mööda saata ja oma raskest 
„loomise tööst" wälja puhata — nagu lumal pärast 
maailma loomist seitsmendamal päewal. 

Muude parlamendi saadikute seas oli ka 
«Winista" asumaa saadik oma nina kodumaa poole 
pööranud, sest talle tundus juha pealinnas wiibides, 
kudas koduküla weriworstide ja wasikaprae lõhn 
tema haistmise-erkusid, mis umbses pealinna Õhus 
juba kaunistigi pinewile oliwad sikutatud, kudistas. 

Ja wee! koduküla olu?! . . Kui ta parlamendi 
puhonefis enne pühi weel wiimase PUsenen-klaasi 
suu peale kummuli wiskas, siis tundis ta selgesti, 
kui läila see lake kodumaa toiduka „keswamärju-
kese" karwast oli — päris jumala wesi, millele ha
puga humalaid sisse wisatud! 

Ja saadik sõitis kodumaale. — — — 
Teise püha õhtul leiame tema oma tuttawa 

wallawanema, wa' Mäe Madise, poolt, kellega nad 
ennewanasti, kui ta weel „woitud mees polnud, mõn
dagi nalja seltsis läbi oliwad elanud ja mõndagi 
„ tipsu" seltsis ära teinud. Wana arm, öeldakse, ei 
roosteta, ega siis ka wana sõprus roostetada tohi, 
olgugi, et seisuste waheseinad wahest mehi kipu
wad üksteisest lahutama. Wana tuttawaid waja 
ikkagi meeles pidada. 

Mäe Madisele polnud saadiku-herra woersile-
tulek ootamata; ta oli seda ammugi ootanud jo 
selle tarwis kõik, mis waja, ette walmistanud, nagu 
jõuka mehe kord ja kohus. Isegi mõned lähemad 
sõbrad ja naabrid oliwad ilmunud, et saadiku suust 
pealinna uudiseid kuulda. 

Saadik istub tagakambris, walge, kodukoetud 
linaga kaetud laua ääres. Haual asuwad mitme
sugused toidud, millede keskel isegi „Tschelõscheroi 
kihwti-pudel" ja õige kõhukas õllekarafingi ei 
puudu. 

õhtusöök on lõpule jõudnud. 
„äaadiku-herra, eks katsuge weel meie warsti. 

Wõi wõtke weel tükike wasikapraadi ette!" pakub 
lahke perenaine oma walge polle nurka näppides. 

„fänan wäga! Ma olen juba söönud," was
tab sa.idik taskurätikuga suud pühkides: „nüüd 
läheks wee! tubli lonks õlut ära." 

„Kai, kalla sisse!" kamandab peremees, ja 
salajane uhkuse-judin käib tema südamest läbi, sest 

et tema „märg" pealinna saksa ees „armu on 
leidnud." 

Kokku kogunud naabrite juures tulewad taht
mata rõõmuliigutused nähtawale. Nad on õnneli
kud, et õhtusöök, mille kallal ainult ilmast ja las
test on räägitud, ükskord ometi lõpule on jõudnud, 
ning et nüüd, „õlle-tilka tipsutades," wõimalik saab 
olema neist asjadest kõneleda, mis neil kõige roh
kem südame peal pakitsewad. Keegi ei julge aga 
esimesena kõnelema hakata, ja sellepärast walitseb 
kambris kangekaelne waikus. 

Saadik joob õlleklaasi tühjaks, keerab wuntsi-
sid ja waatab tuhmi pilguga ringi: kortsulised, ha
rimata näod waatawad talle wastu. . . 

„£h, igaw on teie hulgas, wanamehea!" õhkab 
ta lakke waadates: „Waat' pealinnas, seal on teine 
asi' lõbus nagu pulmas!". 

„€ks ta ole tõsi, näh, herra!" arwab Oja luhan. 
„Kus ta p siis meie keskel nüüd lõbus on, wõh. . . 
Puha harimata inimesed, nagu tööloomad, muudkui 
rühi aga edasi . . . " 

Keegi noorem mees äigab käega üle otsaesise 
ja köhatab kartlikult, nagu kooliõpetaja-kandidat 
enne proowilugemist: 

„€late, näh, pealinnas . . . Mis te seal siis 
muud teete, kui harutute igasuguseid seaduseid talu-
rahwale ja igasuguste kuritööde üle . . . " 

„R'ä nüüd, Juhan, sega! Case saadiku-herra 
maitseb õlut kah," Õpetab teine. 

„ . . Pealinnas on päris tore! Seal on alles 
mõnu: käid ministrite juures, niisama nagu praegu 
siin, kõik läbisegamini, nagu oma inimesed. Wastu
wõtmine igal pool! . ." 

„Soo—oh, näh! €ks ta ole, jah. Wõi ministrite 
juures, wenike, just nagu oma inimene kohe!" imes
tab Oja luhan. 

„Herra, eks jooge kah!" sunnib perenaine wälja 
kallates. 

„Ja missugune toredus seal igal pool on," sele
tab saadik õlle klaasi tühendades edasi. „Ma ütlen 
teile, et ministri majas juba ainus eeskoja trepp 
enam maksab, kui teie talukohad; särab aina, walge 
— elektrilambid igal pool! Teenrisi nagu muda: 
üks wõtab kuue, teine kalossid, kolmas puhub sul 
wiimase tolmukibemegi riiete pealt maha. . ." 

„Soo—oh, näh! Wõi teisa ees ja taga, ja pu
huwad wiimase tolmu-kibemegi ära," kärutab Oja 
luhan. 

„€ks ta ole igal pool ühte moodi;" arwab elu
küpse wallawanem ja walab õlut Klaasi. „Meie 
Käime siin oma ülematega, nagu politsei-herraga ja 
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kommissariga, läbi; teie, suuremad, seal ministritega 
ja teiste suurte herradega. Kudas mees, nõnda müts!" 

mäe Madise sanud ei awaldanud just käige 
paremat maja saadiku peale. l a ali weidi pahan
datud, et tema kõned Madist kohkuma polnud pan
nud. Ta tegi niisuguse näo, nagu mõtleks miski 
asjo üle sügawamalt järele; siis aga tõstis ta oma 
raske pea uuesti ülesse ja seletas edasi: 

„Tont teid kõiki siin wõtaks — elate ja olete 
nagu räbalad, suitsu jo sõnniku lõhn riiete juures. 
Rebite piipus wa' odawat tubakat — nagu raipe 
lõhna Koik kohad täis. Waat' pealinnas! . . peami
nister ise pani mulle alles sigari ette — rubla tükk! 
Suitsetad — tuba nagu salmi lõhna täis. liust! . . 
Igal pool nurkades portselanist sületoosiä. . . Teie 
lasete aga siin lirts ja lirts läbi hammaste põran
dale, nagu waresed! . ." 

„Soo-oh, ja, ja, j o . . . Wõi rubla tükk, ja 
lortsulanist sületoosid!" imestab Oja Juhan. 

„Mis ta'p neil seal wiga rublaseid sigarisi we
dada — riigi raha käes!" tähendab keegi nurgast 
pahaselt. „Hea, kui meil kimptubakatki oleks. Tuleb 
aeg, pole sedagi! Wea samblaid piibus kui tahad !" . . . 

„01e sina, Mart, wait! Ilase herra räägib", 
waigistab teine. 

„Cks sigarossisid ole mitut seltsi," arwab wal
lawanem. 

Saadik laseb pikaldase pilgu üle meeste pea 
käia, nagu loeks ta järele, mitu nina siin õieti koos 
on. Süs torkab ta weel korra mokahabeme >,J?es-
wamärja" sisse, muigutab mokke ning pingutab siis 
oma „aruannet" walijate ees edasi: 

„Pealinnas on midagi suurepäralist: woorime
hed, tõllad, automobilid, konkad — ühesõnaga: 
igasugused sõiduriistad, üks toredam kui teine soe-
luwad üksteisest läbi. Silmad lähewad kirjuks peäle 
w a a d a t e s . . . " 

„Soo-oh, näh — wõi kõik segamini, just kui 
pudru kohe!" kohendab Oja Juhan. 

„Mis kurat! Kui ma tüki maadgi kätte saaks. 
Mis minul nende „konkadega" tegemist, olgu neid 
wõi must tuhat! . . . Saadiku-herra, kas maad an
nate kah?" põrutab Mäe Madise enese sulane, kes 
salaja wõõraste selja taha hiilinud. 

„Mis nüüd sina, Tõnis, peaksid plärama! Hase 
herra räägib. . . Wõtke, herra, tilk „keswamärga" 
kah jutu wahele", sunnib Mäe Madis sõbralikult, 
et sulase eksitust heaks teha. 

Saadik sirutab käe tähtsalt käsutäitmisele wälja. 
„Kui palju te nende küsimise-Iehtede peale, mil

ledest lehtedes kord jutt oli, wastuseid olete saa
nud kah ?" küsib noorepoolne peremees, kes ennemalt 
juba seaduseandmise asjust juttu oli püüdnud teha. 

parlamendi liige tunneb, et tal hea pole olla. 
Silmalaud kipuwad raskeks minema. Keel püüab 
ülearuseid liigutusi teha jo nagu kuiwama lüüa. 
Saadik kastab weel keelt: 

„Palju, palju! . . Ja mis teie siin sellest kõi
gest teate jo tunnete, mis parlamentis tehakse. Teie 
mõtlete, et parlamentis i m e s i d tehakse!" sõnab 
ta trotslikult ja jääb tõsiselt enese ette tühja õlle 
klaasi peäle waatama. 

Wallawanem on tähelepanelik: ta täidab riista 
uuesti keswamärjukesego. 

„I~laoHah, eks to ole! (gas saakramentis, näh, 
imesid tehta," kärutab Oja Juhan ja annab Õlle
toobi, mis meeste käes ringi käib, naabrile edasi. 

Saadik ei pane nagu Juhani juttu tähelegi. Ta 
auslab majaisa „kraami" ja pajatab siis edasi: 

„?rowintsis tahab iga mees su käest imetegu-
sid, ei mõista aga ise teretadagi! Tuleb wastu, ta
hab mütsi tõsta, teeb aga ise niisuguse lolli liigu
tuse, et tõmbab mütsi weel kõwemini pähe! Kur. . . 
Waat' pealinnas alles, kudas rahwaasemikkusid austa
takse : lähed uulitsal, iga kardawoi jo pristaw teeb 
sulle käega noka alla'')!". 

„Soo —oh, näh, wõi teewad, wenike, kohe käega 
noka alla!" naerab Oja Juhan heameeleliselt kaasa. 

Koosolejate keskel tõuseb mõrin. Heäled kosta-
wad läbisegamini, ühed — julgemad — kõwemini, 
teised — aramad — tasemini. Üleüldise mõmina 
hulgast kostawad sõnad: „maad" — ^kuuendiku"... 
„saksad". . . ..talupojad". . . wälja. » 

Parlamendi liige tunneb oma kehas tinaraskust. 
Nagu puudused pommid on silmalaugude külge seo
tud: „matside" tume mõmin mõjub liiga suigutawalt. 

lutukõmin läheb kõwemaks. Mäe Madis, wal
lawanem, segab ennast naabrite juttu sekka: 

„Tsst! . . tasa, mehed! (ga's teie Kantjärwe 
wolikogus ole! Oleme ikka tasem, kui meie keskel 
niisugune tähtis wõõras wiibib". 

Noormees, kes ennemalt seadusest juttu püüdis 
teha, ei tihka aga enam kannatada. To tõuseb seina 
äärest pingi pealt ülesse, astub sammu ettepoole \a 
pahwatab: 

„6i tea, saadiku herra, kudas maa jagamisega, 
s. o. — kudas ma pidin ütlema — mõisade maata 
inimeste kätteandmisega. . ." 

„lTlaa wõõrandamisega" parandab Mäe sulane 
nurgast 

„Noo—jah . . . maa wõõrandamisega — kudas 
sellega jääb? Räägitakse ikka, et põline rent. . ." 

„Mis? Kus? . , Maa andmine . . . la, jah, 
s e d a tuleb, s e d a tuleb . . . Parun Meier . . . 
Meierhot, parun . . . par . . . ?öl . . . tõrr . . . 
samm . . . mm . . . m jo meie . . ." 

„Räägiti talwe monopoli juures, et parlamentis 
hakatawat maad rahwa kätte wõõrandama jo. . ." 

„]a, ja, s e d a saab, s eda saab! . . . küll 
teile w õ õ r a n d a t a k s e . . . nagu keegi tahab!.." 

„Soo—oh, jah, eks te kuule: maad antakse! 
Wõõrustatakse pealegi, nagu keegi tahab kohe. la, 
jah!" seletab Oja luhan oma poolt. 

Ja kas tulewad siis põlised rendikohaa, wõi 
ostukohad?" pärib uudishimulik maatahtja edasi 

„Põlised rendikohaa . . . ja . . . jo . . . jo 
ostu . . . kohad . . . Parun Meier . . . m . . . 
mm . . . Mina al olen selle kohta 
wiis kõnet pidanud — — kõik nutsiwad! la — 
— — aga ma ütlen teile — pea . . . pea
linnas on tõesti kuradi päralt ilu
sad tüdrukud" — 

la Jumal oli raske une — wõitua mehe peale 
saatnud. 

*) See üt<?lus taadiku poolt on eksline — „barbarismus" 
— otlekohene tõlge wene keelest: ..no t̂™ KoabipeKt»", I. o. 
fiis, kui ioldat ülemale au andes käe m ü t s i n o k a juurde 
paneb. Trükiladuja märkus. 
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I. Pildid Kilulinna sitsiwabriku ühispoe tegewusest. _; ..ää si 

  

Targund Tisspunn ja Pugu : Kuradi tolad ühispoe liikmed, 
kiri ü t le : „Ega looma suud kinni seota, kes pahmast tallab!" -

annab tassida! 

loodawad puhast kasu saama, aga eks 
Puhtad kasud on kõik meie kottides 

Põrgu saatus. 
Puutusin kord kuradiga 

Kokku suure metsa teel. 
Tubli poiss, ei ole wiga: 
Lahke meel ja lõbus keel. 

Ainult wäga lahjenenud 
Näis ta wennas, õnnetu: 
Silmad auku taganenud, 
Keha paljas nahk ja luu. 

„Kuis nüüd norgus elatakse?" 
Pärisin talt' jutu sees, 
,.Kas seal ikka keedetakse 
Jnimesi kateldes?" 

Kurwalt kõrwad longu lasi 
Sarwiline mehike, 
Nagu mõni raske asi 
Torkas talle mõttesse. 

Alles siis kui küsimise 
Panin ette uuesti, 
Andis mulle pitkamisi 
Wanapagan wastuse. 

„See on lori, seda pole 
Põrgus ettetulnudki: 
Seal ei ole poolt nii kole, 
Kui siin ilmas — uskuge! 

Kaua aega meil seal oli 
Põli päris kullane, 
Kõigil oli waba woli — 
Tegime, mis tahtsime. 

Ka kõik ilma elanikud, 
Keda senna saadeti, 
Olid wäga õnnelikud, 
Sest neil oli elu prii. 

Sellest a'ast ei aga enam 
Tea ma põrgust midagi, 
Kui see elu ase kenam 
Rööwiteel meilt riisuti!" 

— „Kuidas?" imestasin mina, 
Uudishimu ärkas sees, 
„Kas siis pole enam sina, 
Põrguriigi peremees?" — 

„Pole ammu! Mööda totsid, 
Õnnepäewad kullased: 
B a l t i p a r u n i d mult wõtsid, 
Peremehe õigused!" 

Siis, kui neile anti luba, 
Alla ilma kolida, 
Märkasime kohe juba, 
Et head nahka neist ei saa. 

Laiskust oli täis neil keha, 
Wedelesid päewad, ööd. 
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II. Pildid Kilulinna sitsi wabriku üliispoe tegewusest, 

   

 

DireKtor Karu: Endine ühispoe eestseisus warastas ühisust nii, et kotiga kanda sai, — mina a a 
tõmban oma taskusse nii, et tõllaga annab wedada. 

Ega raiped wiitsind teha 
Mingisugust põrgu tööd. 

Koik, mis meie wirgud waimud 
Kohasiwad waewaga, 
Aitasiwad uued kaimud 
Nahka panna hooleta. 

Wiimaks tüdisime ära 
Laisku wendi nuumamast, 
Küll siis tõstsiwad nad kära, 
Sõimasiwad koledast'! 

Kohe hakkas nende liigis 
Walminema salanõu. 
Kuidawüsi põrguriigis 
Saaksid kätte ülejõu. 

Ja et ma ei märgand wahti 
Panna põrgu uksele, 
Sisse tuua salamahti 
Said nad sõjariistas!. 

Warsti tuli wõitlus kole, 
Hirmsam kõigist taplustest, 
Mille sarnast põrgus pole 
Nähtud ilma algusest. 

Nendel kuuli pritsid, püssid, 
Meil ei sarnast midagi, 

Ainult lihtsad wibupüssid, 
Misga jahil lüüsima. 

Siiski wapralt wõitlesime, 
Surnuid oli loogus maas; 
Palju wendi kaotasime 
Tapeluses ägedas. 

Lõpuks aga alla anda 
Tuli neile ikkagi . . . 
Küll meil oli walus, kanda, 
Seda häbi mõtlege! 

Kõik, kes sarwiliste hulgast 
Elusse ja terweks jäid, 
Wõitja parunite salgast 
P ä r i s o r j a k s tehtud said. 

Mina üksi petsin silma, 
Waenlastal ja plehku sain, 
Ja nüüd hulgun mööda ilma, 
Nagu wennatapja Kain! 

„Nii on lugu," ohkas kurwalt 
End'ne põrguperemees, 
Ja siis lahkus ta mu kõrwalt, 
Kadus paksu metsa sees. 

m 
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Tunnikene toimetaja toas. 
Ühe „päewulehe" päewutaja laiendamine. 

See tunnikene, mis ma ajalehe toimetaja toas wiibisin, 
jääb mulle alaliselt meelde, see tunnikene on mu tead-
mist mitu korda rohkem laiendanud, kui Türgi sõjamehe 
jutud, mida ma alati lahtise suuga tuulasin. 

Mis ajaleht on, ja mis ajaleht teeb, sellest ei olnud 
mul ennemalt aimugi. 

Kuid nüüd mu tean. mis ajaleht on, ja hirmuga 
wõtan ma iga uue numbri lahti, sest wäga kergeste wõin 
ma ise ka lehe weergudele sattuda. 
Siin peail seda juba kohe tähendama, et lehe toimetajad 
ise palju rohkem teawad, tui nad lehesse uleš panewad. 

J. M—ts, 
Toimetaja, kellel raudjuhiwitsad närwide 

asemel, istus laua tassa. Üks teise järele ilmust-
wad ülejäänud toimetuse liikmed. Igamees istus 
oma paiga peale ja sasis lehepuntra ette. Kõigil 
imetargad näod ees. 

Sest kontorist, kus ajalehe wäljaandja ärias-
ju õiendab, kostis sõnawahetus, mis ühtelugu 
ägedamaks muutus. Wiimaks oli isegi nagu 
wihast röökimist kuulda. Ma lõin kartma. 

Seal kisti uks lahti ja wihane ajalehe wälja-
andja tormas tuppa. Tal oli eilane leht näpu 
wahel. 

Suurte sammudega, keha ettepoole küürus 
nagu tallaletippujal, tormas ta korrektori laua 
äärde. Korrektorina istus seal wanapoolne piiga, 
..wilunud ajakirjanik" ncgu hiljemalt tellimise-
kuulutusest lugesin. 

„Ku-r-r-r-at," möirgas wäljaandja seda sõna 
sealjuures nagu allakugistada püüdes, kuna ta 
sõrmega juhtkirja peale torkas, „mis kur-r-r-at see 
on, missuguse wea teie eila jälle läbi lasksite." 
..Festatotsi!" On Teil aru peas? Iga laps teab, 
et selle kuulsa mehe nimi ..Pestalozzi" on, aga 
Teie ikka oma ..totsidega . . . " 

Korrektor tõmbas mokad wingu, tegi häbeliku 
näo, aga ei lausunud ta wäljaandja edaspidise 
hurjutamise peale sõnagi. Sarnane ülespidamine 
käis tema kohustesse ..ajakirjanikuna." 

„Aga, preili," sõnas raudjuhiwitsadega toi-
metaja peäle wäljaandja lahkumist, „kudas Teie 
ometi niisuguse wea läbi lasksite?" 

„Mts elukas see Pestalozzi siis õige on, et 
tema pärast nii suurt kisa tehakse?" küsis preili 
pooluudishimulikult wastu, aga toimetaja ei 
wastanud enam midagi, waid kirjutas edasi. 
Ja ma imestasin selle toimetaja kannatlikku 
meelt, sl st ajakirjanikule, kes nii wähe hariduse-
aabitsat õppinud, oleksin küll jalamaid hundipassi 
andnud. 

Aga ma juba tähendasin, et lehetoimetajad 
ise palju rohkem teadwad . . . 

Ja ma pidin ka weel enam nägema. 
Toimetaja kirjutas parajaste wägewat juht-

kirja teatri kasuks. Kõik popsid ja talunikud, töölised, 
rahamehed ja kodanikud kandku oma weeringud 

uue kunstitempli asutamiseks kokku. ..Iga mehe 
kohus on teatrit toetada," selle hüüdsõnaga pidi 
ta just juhtkirja lõpetama, kui üks teatri esitajatest 
sisse astus. 

„Aga herra Põrnikas," pööras toimetaja kohe 
sisseastuja poole, „mis lugu see on, et minu 
tüdrukut eila teatrisse ei lastud?" 

..Priipiletiga?., 

..Muidugi!" 

..Wabandage, toimetaja herra, priipilet on 
ju ainult toimetuse liikmetele, tüdruk maksku raha." 

..Sooh, aga makfaarsti toatüdruk käib alati 
priipiletiga teatris, on minu tüdruk halwem?" 

..Meie ei wõi ju igaühele priipiletit lubada 
Muidogi juba mitulümmend tükki neidwälja antud. 
Kes siis teatrit toetab kui keski raha ei maksa?" 

„Raha maksab r a h w a s , seda meie ju alati 
kirjutame. Tulewikus muretsete minule aasta läbi 
kahe asemel neli priipiletit, muidu . . . ." 

Oi, kui palju see sõnawahetus minu teadmist 
laiendas. Ma teadsin nüüd, kes teatri pileti eest 
raha maksawad ja kes mitte, teadsin, mis rahwas 
on, kelle t a s u k s alati kirjutatakse . . 

Aga seal äratas juba teine asi minu tähel-
panemist. Keegi toimetuseliikmetest luges tuli-
wärske juhtkirja ..ühinemisest" ette. Oi, kui ilusaste 
seal küll üteldud oli, missugust määratut kasu 
ühinemine kõik ei too. Otsekui mesi oli see minu 
waesele proletarlisele hingele 

Isegi toimetuse raudjuhiwitsadega liikmed 
saiwad waimustatud. 

„Ka meie peame ühinema!" hüüdis üks nendest, 
wilksti konioriukse poole piiludes. ..Lahus meie edasi 
ei saa. Seda oleme mitme aasta jooksul näinud. Gsi-
otsa astume muidugi omakeskil ühisusesse ja esi-
mene nõudmine, mis ette paneme, on: wäljaandja 
maksku meie palga wälja! Õtse inetu lugu, kui 
kaugele meie töölistest, kelle kasuks alati kirjutame, 
taha jäänud oleme Mitme kuu palk on saada, 
wäljaandja käest keski naljalt küsima ei julge 
minna, saad ..kuradist" ja ..pasatskist" kuulda 
mis kulub ja wiskab sulle kõige selle tagajärjel 
paar närust rubla laua peale. Astume kokku, 
nõuame palga wälja, muud midagit!" 

Mehed näisiwad tõik nõus olema. ..Mui 
130 rubla saada" hüüdis üks; „Mul 154." 
..Mul 87," hüüdis kolmas j . n. e. kokku tuli ligi 
900 ruba wälja. 

..Pealegi teawad asjatundjad rääkida, et 
wäljaandja pankrotti jääb," wõttis üks uueste sõna, 
„sel puhul kaotame oma werewaewaga teenitud 
kopikao!" 

..Tõsi jah," hüüdsiwad kõik kooris. 
„Nüüd on Italia streik moodis, teeme streigi 

lahti. Paneme suitsud hambasse, sulewarred laua 
peale, käed püksitaskusse ja keski ärgu kirjutagu 
enam sõnagi. Tuleb siis wäljaandja, pole muud 
kui hüüame: palk siia, meie streigime?" 

..Aga mul pole suitsu hambasse ega ka 
püksitaskuid, kuhu käed wõiksin panna," kurtis 
preili Suskar. 

„£)ige! Korrektori jätame meeleawalduseft 
wälja. „Tema toetagu kaudselt!" 
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Pilt sellest, 
           
             
              

 

  
     

 

      

   

 
  

    
 

 

 

 
 

 

,,Edumeelne" linnaisa Uuusmann: Kuradi „ Wirulane" l Ei tea mis ta pidi lõugama hakkama ? Kui 
nüüd kommissionia häbenema hakawad, siis on 50.000 rubla igaaastasest sissetulekust wastu puksa, 
kui wälgub! P tü i ! 

Mõlemad ettepanekud wõeti ühehääleliselt 
wastu, waimustus säras igamehe näost. Sule-
krabin kadus ja streik algas. 

Ta wältas 4y2 minutit. Si is kostis kontorist 
jälle wäljaandja möirgamiseks muutuw sajatamine. 
Kuuldusiwad lähinewad sammud. 

„O i pagan!" hüüdis äkitselt üks toimetuse 
liikmetest, lähinewaid sammusid kuuldes ja wene-
keelset ajalehte lähemale tõmmates, „Nowoje 
Wremja" soeb saksu! Selle tüki tõlgin ära, muidu 
unustan." 

..Türgimaal mäss taht i ! " hüüdis teine 
telegrammisid sorides, wõttis sule ja kukkus tõlkima. 

Wälgukiirusel leidsiwad ka ülejäänud mehed 
põnewaid sõnumeid, wägew sulekrabin algas. J a 
kui wäljaandja kontorisse astus, tegiwad kõik 
tööd, kui härjad. Keski ei tõstnud peadki. 

M u l käis nagu põlastusejudin hingest läbi 
ja ma nihutasin ennast uuesti eemale. 

See tunnikene toimetaja toas laiendas mu 
teadmist mitu korda rohkem, kui Türgijõjamehe 
jutud, mida alati lahtise suuga kuulatasin. Sellest 
tnnnikesest saadik wõtan alati ajalehe aukartusega 

sõrmede wahele, rebin ta aukartlikult ka pooleki 
ja teen temast aukartlikult „plotski." 

Oi, kui mõnus see on! 
@fmt W i s n a p u u . 

Siis saaks tasa. 
Moonakas (mõisa kontoris parunile kogemata 

jala peale astudes) „OH, ma wa oinas, astusin 
armulise herra jala peale — palun armuliselt 
herralt tuhat korda wabandusi! Kas ei soowiks 
armuline härra mitte mulle ka jala peale astuda?" 

Rah. Gl. 
«*&»» 

M õ t t e t e r a d . 
Kui sõber naise sinult omale meelitab, siis 

ära löö teda enam: ta on küllalt l ü ü a s a a n u d . 
Nra otsi õnnelikku, puhast armastust. Neiu, 

kes üksinda sind armastaks, olets tõeste hirmus loll. 



M E I E M A T S . Ns 88 

n-
Dpg iQQioqgg iqgDg iQqo 
DIDOD DÖabDÖCODlDÖIÖ 

=n 

Jfen3e!e, kellesse see puutud. 
Tallinna €esti rahakas on wana kultura rahakas 

ja jaguneb nelja suurde klassi, nimelt: taoliste, wäike 
kodanlaste, kapitalistide ja täisharitlaste kildkonda. 

Ta on ka sügaw kunstiarmastaja rahwas, tu
leb kordasi, kus tal Korraga 4 Bio-Vio'd, 3 Rayal-
Bio'd, 2 Rex- Tio'd ja I tsirkus on. Ka teater on 
asumas, aga sealtset janti minnakse wast ainult siis 
waatama, kui tsirkus teise linna kolid, sest igal 
klassil on oma kindel kunst, aga teatri jaoks weel 
klassi ei leidu. 

neljas, täisharitlaste seltskond, on kõige täht
sam. Hirmo wõetakse ainult ülikooli aukraadiga 
mehi wastu. Hga kui keegi köstri kooliõpetaja ame
t i t on pidanud ja muidu wäga ning edasipüüdja 
inimene on, siis saab ka temale selle läbi kõik awatud. 

Täisharitlaste meesliikmed peawad ülikoolis 
käies sotsial-kõnesid jo otsiwad rikast naist. Naise
mehena hakkawad nad rahw i kasuks wõitlema. 
Tütarlapsed, need käiwad kusagil 4 klassilises pan
sionis oma waimuilma valgustamas; aga mehel 
olles, wõitlewad nad lasteaia eest, eegeldawad hea-
tegewaks otstarbeks särgipitsisi jo nimetawad en
ded: „ITteie haritlased". See klass on wäga isamaa
line. Nende lapsed saawad ,,peene" saksa hariduse 
ja ütlewad: „\X7ir sind lungesten". Imelik, et rah
was, kelle kasude eest (Võideldakse, sellest mingitki 
tulu ei märka, QQQ ..wõitlejad" ise kõhtu kaswawad, 
ning uusi ja uusi majasid juurde ehitawad. 

Meie rahwal on ka palju kirjanikkusi. Need 
käik on ideal-mehed: räägiwad kuradist jo Jumalast 
jo igapäewasest elust. Isekeskis elawad kirjanikud 
riius. Uuriwad €esti ajalugu, et teado, kas rahwas 
geniuse tulekuks küps küllalt on. Siis loewad nad 
weel suurte meeste elulugu, wõrdlemaa jo leiawad 
eneste saatuse nende omaga wäga sarnase olema. 

/Iga kriitikerisi on meil rohkem kui kõiki teisi 
waimukangelasi ühtekokku. 5ee annab (esti rahwa 
kainest mõistusest kiitma tunnistuse. „Kr i i t iker id" on 
ka aate mehed. Kannawad uuema hariduse woolu 
järgi lõuga krae sees, käed pintsaku taskus ja pöid
lad wäljas. N a d on k õ i k o t s t a r b e k o h a l i s e 
h a r i d u s e s a a n u d . Muusika arwustajaid tuleb 
küla kooliõpetajatest. flga näitekritikerid käi
wad oma ilutunnet ja waimu-jaudu Prantsusemaal, 
papi wabrikus täiendamas. (Esimestel on mõõdupuu, 
— teistel mitte. Hinult kirjandust arwustades, on 
neil worm walmis ja häda selle kirjanikule, kelle 
töö wärwist suurem juhtub olema. 

Wahel sünnib nendega ka natukene nalja. Üks 
teatri kritikus murdis kaua selle üle pead, kas Ot-
zello elumees wõi noor komiker on. Cöpuks otsustas 
ta elumehe kasuks. 

Kord juhtus sarnane looke, Estonias andis herra 
X kontserti. Muude seas pidi ta programmi järgi Hispa
nia tantsu mängima. Kuid mõnel põhjusel mängis 
ta selle asemel Chopini „Surma marssi". Teisel 

päewal seisab arwustus ajalehes: «herra X mängis 
Hispania tantsu Õige meeldiwalt. Oleks wast ainult 
rohkem elawast soowida jäänud." Mis so hea ini
mene weel ütled! 

Arwustajaa jo kirjanikud armastawad palju 
rääkida. Nad kõnelewad karskuse liikumisest €esti 
maal ehk „f l lkohol i halwast mõjust organismuse 
peäle", sarnastel kordadel lastakse ka rumalat rah
wast kuulama tulla, 

Ka €esti geniuse ilmumist harutatakse jällegi, 
et ta tuleb, see on kindel, aga mil kujul, mis moodi 
ia wälja näeb,seal lähewad mõtted lahku. „ Geniuse 
pea ümbermõõt peab 57—58 tsentimeetrit suur 
olema jo tal on punased juuksed", seletab keegi. 
..Genius ehk suurwaim on Wenehabemega, söönud, 
täiskeret mees", tõendab üks tähtsalt ja mooduana-
wait. „Geniusel on lai, nägu kui leiwa labidas ja tönts 
karduli-nina", heidab teine mahedalt sekka. „ ( i , ge-
nius ilmub kollaste hammastega, ja ta olek oa 
naiw kergats kui kõigil suurtel meestel", kuuldub 
kusagilt. Kuid tähelpanemisewäärt on ainult see 
juhtumine, et geniusel iga kõnelejaga wäga palju 
sarnadust on. 

Wainu Willem. 

Mil le eest? 
£rdased ülistacoad 

ITleyendarffi taewani, 
Paruni ees lamitaroad, 
SuudleiDcid ta taldasi. 

Mille eest see-austus tasuks 
5angeb karge herrale? 
On ta teinud rahwa kasuks 
Ülitähtsat midagi? 

€i, ta' sammub sama rada, 
Mis ta seltsilisedgi, 
Xesse duumas mustasada 
laetawad järjesti. 

Hinult karra imelugu 
Sündis selle herraga: 
Talurahwa kahta sugu 
l a t t ta juhtus ütlema! 

Sellep nüüd kaige Cesti 6re 
Jumaldad «suurt" parunit, 
Sestap rahwuslaste pere 
Suitsetab tal' wiirukit! 

w. Prolctarlanc. 
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Armastajad 
Tema: „Kohe esimesel korral, kui sa mind 

petma peaksid, löön su maha!" 
Temakene: „Aga teine kord, mis sa siis teed?" 

Ajakohane peigmees. 
Susanna: „Wõtke oma kihlasõrmus tagasi. Ma 

ei wõi teda kanda, ma armastan teist!" 
August; (wõtab sõrmuse sügawa õhkamisega 

wastu) 
„Kus kohal ma oma õnneliku wõistlejat näha 

wõiksin?" Ema: „Liisi, aeg on magama minna! Kõik 
Susanna: „Kas Te' wahest ehk teda äratappa kanapojukesed magawad juba oma kohtade peal?" 

tahate? Lüsi; j a w a n a kana magab ka juba ammugi, 
August: „Oh, ei sugugi, kallike! . . Wõib olla mamma!" 

ehk ostab ta minu käest selle sõrmuse ära! Kudas 
teie arwate?" 

ffliftspäraft. 

Sian&täatlnz fiarjaiatfcfic, 
.Miks siis sina, armas Hing, enam kirikus ei 

käi?" küsis pastor külas lapse ristimisel Nõona-
Jaanilt. „Pole sino enam mitmel pühapäewal 
kirikus näha olnub." 

„£i ole aega, õpetajaherra," kostis Jaan. 
„Räoala läbi rühma mõisas tööd teha, et 
kael kahekorra; pühapäew jälle kulub kibedasti 
ise omal pollulapikese harimiseks, heinanatu-
kese kogumiseks wõi mõne muu tali-
tüse peäle ära, nõnda, et aega ei ole ni-
nagi nuusata. Jääb oma tööst natuke 
aega üle, siis aetakse mõisa talgule; kiri-
kusse minemise peale pole mõteldagi!" 

„^uih!" tegi pastor põlastawalt. „Sina 
teed siis pühapäewal tööd? Kas sa ei 
tea, et see Jumala meelest üks hirmus 
asi on? Tks sa käsku tunne: „5ina pead 
pühapäewa pühitsema!?" 

„Tunnen küll, õpetajaherra, aga mis 
sa teed ära, kui sedasi wälja ei tule." 

„Miks ei tule, kui inimene tahab. Jäta 
korra katseks pühapäewane töö järele ja 
käi, nagu ristiinimese kord ja kohus on, 
kirikus Jumalat palumas ; küll näed, et 
kõik su asi kõige paremine läheb, „̂ >ange 
tähele linnukesi oksa peal: nemad ei kül-
wa ega lõika, aga ometi nende taewane 
isa toidab neid!" ütleb Issand." 

„Iah, teil on hea rääkida," lausus 
Jaan pilgeliku muigamisega, „sest teie 
saate sellega walmis; aga kui mina hak-
kan sedasi linnukeje moodi elama, siis mä-
daneb hein metsas wõi pudeneb wili wäl-
jal, ja mina pean perenaisega talweks 
hambad warna riputama. Thk ei lähe 
ma jälle kasu peale mõisa talgule, utel-
dakse koht üles. £i, armas õpetajaherra, 
meiesugune küll kirja järele elada ei saa!" 

..Missugune kangekaelne rahwas!" põ-
mises pastor, dNoona-Iaanile pahaselt 
selga pöörates. 

XD. Proletarlane. 

— Mikspärast ei astu ..Estonia" näitlejad 
kusagil mujal awalikult üles, kui ainult „Estonia" 
näitelawal? 

— Sellepärast, et nad kõik oma waba aja 
„Hotel du Nord'is" mööda saadawad. 

oli kord must, siis punane, nüüd aga 
hall? 
— ..Päewalehe" toimetaja Luiga. 

— Kes on kõigesuremad laste waenlased? 
Tallinna majaperemehed. 

Martna ja Ed. Wilde „nIlbus.Ä 

      

   

"-^r&"~šw^-J 

^u-

^LUM ?5 ĵt.WS-v, . , 
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Nends Kaks nägu. 
Lugu sündis sel ajal, kui rahamehed kokku 

tuliwad aasta aruandeid läbi waatama ja puhast 
kasu ära jaotama. Nad tuliwad kõik kokku, sü-
gawtõsised näod peas ja aktsiad taskus. Teata-
waste on meie rahamehed wäga waesed Oi, kui 
waesed! Mine räägi neile, näituseks, sellest, et 
meil jõukamaid inimesi on ja puruwaeseid, ning 
et esimestel wõimalik on muretalt äraelada, kuna 
teised aasta ümber ringi päewast-päewa peawad 
nälga puuga eemale tõrjuma. Ja waat', mis nad 
sulle siis ei ütle Teewad lõpmata haleda näo ette, 
pühimad taskurätiku nurgaga silma ja kurdamad: 

..Koik on tühi jutt, wõersilt toodud wõerad 
mõtted . . . Gi meil ole rikkaid ega rahamehi, ei 
paremlasi ega kodanlasi. Oleme'lõik ühesugused 

waesed ja kehwad töötegijad. Peod on meil willis, 
ja sõrmed rakkus *)!. .." 

No jah, seda räägiwad Gesti wennad siis, 
kui on kasulik wäes t ' mängida. Aga teine kord 
on rahameestel ka tarwis r i k k u st üles näidata, 
helde olla ja oma warandusega kelkida J a siis 
teewad nad ka seda. Nõnda on meie kodanlas-
tel alati kaks nägu käepärast, just kui roomlaste 
wanal päewajumalal Janusel. 

Teist wiisi ei wõinud ka lugu sel sinatsel päe-
wal minna, kui puhtakasu jaotamine ja muud nii-
sugused asjad käsile tuliwad. 

Pandi näituseks ette ka maksuta söögimaja 
heaks midagi ohwerdada. 

Heldekene, just kui ei teataks, et meie raha-
mehed niisuguste nõudmiste koraal lmekehwad on. 

„Need on laisad inimesed, kes seal söögimajas 
söömas käiwad," pajatab üks „waene" ja peidab 
ruttu nina teiste selja taha ära. Mis sa's teed 
ära! ütle küll oma südame salajamad mõtted 
wälja, aga siiski on nagu häbi seda teha. Selle-
pärast katsutaksegi parem ümber nurga salwata. 

*) Raha lugedes. 
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P e a o p m a n n M a r t i n s o n : Nüid kammeratid, waadake seda imelooma, see on minu enese wäljamõel-
dud, mille nimi Berlini täiturid ümher sünnitatud on, see on Dr. Kramafon, ja kui ma tema nüüd peakoosoleku jaoks 
üles keeran ja meie kõik seal kooris kaasa laulame, siis peawad paragrahwid kõik meie tahtmise järele wälja 
kõlama. Sina, Waas, pigistad ühe silma kinni ja laulad tenori, sina Siiber, laulad paritoni ja kui tarwis põrutad 
„smirna". Eiländ. sina oled muidugi wait, sest sinu hääl on nii kui nii läind, kuna ma ise kõhust kaasa ümisen. 

T õ u k u 1 1 (norskades.). Ah, äh, äh, tehke mis tahate, aga mina teile protokolli küll ei kirjuta. 

wSReeb n ä l g i n u d inimesed <. " kõneleb va-
remlaste seltsi sekretär ja pool paremlaste seltsi 
president kõrge tenor: Healega, selle juures oma 
wuntsi otsast weel kõrgemale keerutades, kui nad 
juba muidugi on. Selle peale kõneleb ta weel 
suure pika jutu „nendest nälginud isikutest", ikka 
iga kord sõna ^nälginud" peale pilkawalt rõhku 
pannes. 

Koosolejad kuuluwad suure heameelega. 
Siis tegi herra Stadtberger oma suu lahti 

ja ta kõneles ning ütles: 
„Need inimesed, kes maksuta söögimaja tar-

witawad, on oma süü l ä b i selle tarwitajateks 
saanud .. ," 

Kuulajad lõiwad suure rahulolemisetundega 
enestele wastu rindu ja sõnusiwad iseeneses: 

„Jumal, mina tänan sind, et mina ei ole mitte 
niisugune, kui needsinatsed! . ." 

Kui herra Stadtberger oma wapra kõne lõpe-
tas, kostis käteplagin kui kõuemürin läbi koos-
olekusaali. 

Woorimeeste hobused akna all kohkusiwad. 
Woorimehed tõmbasiwad ohjad pingule ja ütlesi-
wad hobustele: 

„@i sealc tule armu meile ega ka teile." 
Koosolek leidis, et rahamehed waesed on, et 

nendel ka teiste otstarbete peale on tarwis raha 
anda ja et sellepärast maksuta söögimaja heaks 
rohkem anda ei wõi, kui ainult 25 rubla, 

Otsustati siis selleks otstarbeks ka 25 rbl. 
anda. 

Sest kumm'tagi sööwad koerakesed neist raa-
sukestest, mis nende isandate laua pealt maha 
langewad. 

Päewakorrale tuli uus päewakorra punkt: 
palkade määramine: 

Janus pööras siis teise näo ette-waesest ja 
kitsist sai rikas ning helde. 

Ärijuht oli ennemalt kõigest 2500 rbl. aastas 
palka saanud. Kehwale inimesele ju sellest aitaks, 
aga, noh, rikkale ja heldele jääb see napiks. Ning 
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sellepärast tõusis kohe üks hea mees üles ja pa-
jätas: 

„Meie ärijuhi palk on liig wäike. Sellega ei 
saa ära elada. Meie peame ta palka suurendama. 
Mina panen ette, tema palka kõrgendada ja temale 
nimelt 3600 rbl. aastas anda."' 

Sellele ettepanekule ei rääkinud keegi raha-
meestest wastu, waid waikne kiiduümin oli temale 
wastuseks. Mis siis! Kui anda, siis anda! 

Ometi üks mees oli, kes wastu rääkima hak-
kas. See oli ärijuht ise—herra Apfelbaum Temal 
oli rohkem aru peas, kui pealt näha sellest mehest 
kunagi oodata wõiks. Ta ütles, et niisugune 
palga kõrgendus äri seisukorrast kudagi põhjendust 
ei leia ja et ta sellepärast pakutud palgakõrgen-
dust wastu ei wõta, waid endise palgamääraga 
rahul on, 

Gt pakutud põrsast kotti ei pandud, siis pot-
nud ka midagi enam parata: koosolek jäi rahule 
Aga selle juures poldud kahelda, et ta ilma pikema 
jututa nõus oleks olnud tuhande kahesaja rubla-
lift palgakõrgendust lubama. 

Nõnda on siis Januse kahe näoga lugu: kui 
tarwis on maksuta söögimaja heaks 75 rublakest 
juurde anda, siis on nappus käes, soowitatakse 
aga isegi ilusale palgale weel 1200 rubla lisandust 
anda, siis — heldus kestab küllalt weel! 

Siuh=Säuh. 

Apri l l i naljad. 
Moona-Iüri kandis waikselt 

Rasket risti siin, 
Lootuses, et teises elus 
Tasutaks ta piin. 

Kinnitas ju kirikherra 
Ala kantsli peal: 
„Mida raskem rist s i i n i l m a s , 
Seda hõlpsam seal ! " 

Pastor aga mõtleb kodus 
Pehmel diwanil: 
..Onn, et paljudel weel silmi 
Pimestab a p r i l l ! " 

4- * 

„Wabadused, wabadused!" 
Hüüti Wenemaal 
Peäle teatud manifesti 
Rõõmutuhinal. 

Bürokrat teeb pika nina 
Rahwa hulkadel': 
..Mats, küll oled rumal sina 
See on ju — a p r i II!" 

Joone- Juhan andis Peedul' 
Wõmmu kuklasse; 
Peedu kohe ähwardama: 
„Kaeban siinalsi!" 

..Kaeba, kurat," naeris Juhan, 
Asjata su pill: 
Õigust sinule ei anta: 
Täna ju a p r i l l ! " 

W. Prole tar lane . 

247 abinõu jookswa wastu. 
Meie sõber Kajakas oli surnud — jookswa hai

gusesse. Nõnda kinnitati wähemal t igalpool, ja meie 
uskusime seda, kuni t ema järel jäänud waranduse 
seast taskuraamatu leidsime, mis tema surmapõh
juse üle seletust andis. S?e lugu on nii huwitaw 
ja nii õpetlik, et meie teda eneste teada ei raatsi 
pidada, pealegi, kus taskuraamatu lehed n i selget 
keelt kõnelewad. 

„Täna tunnen juba teist korda seda neetud 
wai i. Ema arwab, et peaksin aspirini-pulbrit sisse 
wõtma. Ma tegin seda ja tundsin enesel wähe pa
rem olema. — Paari tunni eest oli tädi siin. Tema 
siunas ägedaste kõik „S'ssewõtmised" maa põhja. 
Lambaraswa peaksin ma linase riide peale määrima 
ja seda haige koha peale panema. Tegin seda, ja 
tunnen wähe kergitust . . . 

Täna oli walu jälle hullem. Üks tuttaw, kes 
kauemat aega niisama ka luuwalu all kannatanud, 
soowitas minule paar tilka terpentini õli wee sees 
sisse wõtta. Ma lasksin terpentini tuua ja wõtsin 
sisse. Mu kõrwad hakkasiwad selle peale hirmsaste 
kohisema ; wist wõtsin Uiga palju. 

Tädi ütles, et kui raswalapid abi pole saatnud, 
siis peene saepuruga katset tuleks teha. Suure 
waewaga muretsesin omale Rottermanni juurest sae
puru ja sidusin õige kunstlikult jala ümber. Et aga 
side öösel lahti läks, jooksis saepuru woodisse 
laiali, ja ma ei saanud terwe öö läbi rahu. 

Järgmisel hommikul tuli minule külaline. Hea 
tuttaw oli see. Kui temale oma kannatamise lugu 
jutustasin, naeratas ta targalt : ..jääd peal pidada, 
see on ainuke abinõuu!" — T e m a tarkus sundis 
lugupidamisele — ma panin jääd ümber, ja külme
tasin ennast ära. Walu läks suuremaks . Wiimases 
kui liikmes tõmbas ja puuris ka. Seal tuli üks teine 
tuttaw ja ütles, et ma jääd peale pannes kõige suu
rema lolluse oma eluajal korda olen saatnud. Ühte
lugu soojad kompressid, nii tulised, kui wähe wõi
malik ! Alanduses tegin tema nõu järele, ja oli ka 
wist üsna hea . . . 

Näitabgi, nagu läheks paremaks — ega siis 
muidu sooja soowitata . . . 

See on küll ainult pettus. Ma wõin küll kõn
dida, aga walu ikka ka weel suur. 

Täna käisin esimest korda wäljas, tubakat ost
mas. Ja tubakakaupmees soowitas minule seal juu
res „patent" rohtu. Ma ei mäleta enam, mis ta 
nimi on, aga keeruline oli ta igatahes, nii nagu 
„apodel" ja „tetadrini" ja .. dok" . Sõbralik kaup
mees wõttis ka rohu muretsemise oma peale ja ma 
wõtan sellest iga kahe tunni tagant supiluüka täie 
sisse. Kolm ja pool rubla maksis pudeli täis . . . 
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Selle rohu järele pean õige kaua maganud 
olema. Wiimaks äratas mind onu, kes minu ter
wise järele kuulama tuli. 

Ta istus minu woodi äärde. Ta pilk langes 
selle keerulise nimega rohu peale. Tema nägu lõi 
punetama, silmad hakkasiwad tal keerlema; ta kah
mas pudeli laua pealt ja wirutas aknast wälja, nii 
et killud teab kus lendasiwad. „Kui sa niisugust 
laket edasi rüüpad, lähed warsti küll Seewaldisse! 
Kõige tulusam ja õigem on sooja kummeli theed 
ümber panna. Kummelid õmeldakse riide sisse, 
tehakse soojaks ja pannakse peale. Mõistad ! Ei 
midagi muud!" — Häbistatult tegin tema hea nõuu 
järele. See aitas pisut. 

Kuuekümne päewa jooksul pole ma midagi kir
jutanud. — Päew päewalt läks hullemaks. Kas 
pean kõik jutustama, mis mulle igapäew heade ja 
pahade sõprade poolt soowitati? Ma ei suuda seda. 
Seda on liiga palju. Ma wõtsin tingimata kõik, mis 
minule anti, kartuse pärast ja meeleheitmisest. Üks 
kaugelt sugulane andis mulle nõu, puuwilla ninasse 
ja kõrwa panna ja siis pahemat jalga weekraani 
all pidada — isegi seda tegin ma terwelt kaks 
tundi ühtejärgi, kuni naabrineiu seda nägi ja kohe 
kohkunult naabrite juurde jooksis teatama, et ma nõr
gameelseks olla läinud. Ma proowisin 34 „Amerika 
patent rohtu" — ühest, „Remady" nimelisest, 
olin kaks päewa jabur — silmad paistetasiwad mi
nul üles, kange nohu pärast ei saanud enam hästi 
hingatagi. 

Igapäew käisiwad kaastundlikud inimesed mind 
waatamas. Tosina kaupa käis neid ja igaüks soowi
tas minule wähemalt kaks abinõu. Ma tarwitasin 
neid nii palju kui suutsin. Nii paiju, kui üJesmärki-
nud olen, andsin 348 rubla ja 57 kopikat nende 
abinõude eest wälja. Ma käisin paljajalu lumes ja 
praadisin ennast ihuhalasri kõige kuumema päikese 
käes. Ma magasin päewa ajal ja olin ööseti ülewal; 
terwe nädala läbi ei söönud ma liha ja siis sõin 
kaks nädalat järgemisi igapäew neli naela. Seal 
läksin liiga paksuks. Siis sõin ühe kuu jooksul iga
päew 12 sidrunit ära ja jäin 34 naela kergemaks. 
— Ma lürpsisin kaeratangu suppi hülge, karu ja wa-
laskala raswaga, pergelpaska ja muud — kuni meele
märkuse kaotamiseni, käisin nõgeste, sipelgate, ja 
soola wannides, kuni mul enam liha luude peale 
ei jäänud. — Mitu nädalat järgemesi kandsin wii
last pesu, siis puuwiliast ja linast, millele kõiksugu 
rohud sisseõmmeldud oliwad. 

Wiimaks läks asi nii kaugele, et tökatit, mis 
minule pealemaalimiseks oli soowitatud, wõi asemel 
sõin ja wõiga walutawaid liikmeid õerusin. — Ma 

( jõin „jookswa-eli" ja õerusin oma konta waarmarja 
mahlaga. Aga kõigest hoolimata läks lugu päewpäe-
walt hullemaks ja päewpäewalt rohkenes nende 
hulk kohutawa kiirusega, kes minule häid abinõusid 
soowitasiwad. Kõigega kokku tarwitasin 247 abinõu 
ära. Kui ma ühe! hommikul Balderiani tilkasid 
limonadi asemel sibula mahlaga olin joonud ja warsti 
peale seda ennast limonadiga sisse wõidsin, otsus
tasin, wiimast abinõu katsuda. Ma wõtsin igast ro
hust, mis mul kodus oli, kaks tilka. Ma liigutan 
nüüd selle segu segamini ja joon; ükskõik, ehk aitab 
see mind, wõi tapab ära. Keegi ei saa minule seda 
sammu pahaks panema. Ma ei suuda enam. — 

Mitte jookswa ei ole see, mis mind nii kaugele ajab, 
ei — minu sõbrad ja tuttawad oma kohutawate 
rohtude ja abinõudega, mida loomusunnil tarwitan; 
nende hingede peale lasub minu piin. Ma ei suuda 
nende peale pahane olla, aga ma soowitan kõigile 
neile, kes kord jookswa all kannatama peaksiwad, 
õpetatud arsti poole pöörda ja mitte seda kuulda 
wõtta, mis üks ehk teine heast südamest soowitab. 
Sest kui inimene kord kõigi nende rohtude wahel 
istub, siis ei ole temal enam peasemist. 

Kui meie Kajaka woodi juurde astusime, puh
kas ta külmalt ja tardunult seal. Tema nägu awal
das aga rahu, peaaegu rõõmu. Ma usun, see oli 
rõõm, et keski temale enam „abinõu jookswa wastu" 
ei wõinud soowitada. 

Suur rusikas. 
Rusikas ja rusikas, 

Ikka jälle rusikas — 
See on nüüd politikas 
Hiigla osa mängimas. 

lulgeb wabam mõtteke 
Nina pista .walgete, 
Waewalt on ta liikumas, 
luba tabab rusikas. 

Töölistel on tahtmine 
Rsutada seltsisi, 
Kuid kus jutt sest kõlamas, 
Kohe ilmub rusikas. 

Rohkem Õnne pole ka 
Muude ühisustega: 
Mõni waewalt asumas, 
Kui ju hoigab rusikas. 

Kõige rohkem rahwakool 
Kannata' saab sellel lool: 
leda järjest kiusamas 
Südameta rusikas. 

Kiwisi jo kändusi 
Täis on «hariduse tee. 
Kes need senna paigutas? 
Hra küsi: rusikas . . . 

Rusikas ja rusikas, 
Ikka jälle rusikas! 
Kunas meie ometi 
Selle küüsist peaseme? 

VO. Proletarlane* 
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Palujatele rahustuseks. 
Wiimastel aastatel on siit ja sealt meie ko-

dumaa nurkadest maata rahwa poolt kõrgematest 
ametikohtadesse rohkeste palweid saadetud, et neile 
kroonu ja kirikumõisatest, kroonumet'adest jne., 
maad antaks. Mõnede niisuguste palwete peale 
on körwalepuiklewaid wastusei antud, teised jälle 
hoopis wastamata jäetud. Kuid asi mida paluti, 
on siiamaani kättesaamatuks jäenud. 

Niisugune asjaseisukord awaldab palujate 
peale rõhuwal mõju. Paljud muutuwad pesfrmis-
iideks ja ei looda enam midagi Meeleheitmine 
wõtab rahwa keskel maad. 

, «Meie Matsil" on nüüd õnneks korda läinud, 
selle asja kohta ustawad teateid saada, ja ta 
wõib kõikidele maapuudust kannatajatele rõhuga 
kinnitada, et m a a s a a m i s e asi t ä i e s t e kin-
del on. Mitte kedagi ei jäeta ilma, olgu ta sunt 
wõi sant: ka selle peale ei panda rõhku, kas isiku 
nimi palujate nimekirjas seisis wõi ei Iga maa-
tahtja saub umbes nii mure tüki, kui ta ära jõuab 
tarwitada. Renli ei nõuta esialgnl sugugi; kuida 
pärast voole sellega lugu läheb, ei ole teäda. Sel-
lepärast, kes terwe maapuudusel nälga ja janu 
kannatate — ärge muretsege: maad saate tõik, kui 
— ä ra sure te! 

M. Mr )letarlctne. 

yWehe meeled. 
Mehel on t e r a w s i l m kui oma naisega 

jalutab ja wõeras meesterahwas sellele „silmi teeb." 
Ta on aga p ä r i s p i m e , kui see wõeras 

meesterahwas tema peremees on. 
Mehel on t e r a w k u u l m i n e , kui ta toa

tüdrukut kallistab ja naisuke läheneb. 
Ta on aga p ä r i s k u r t , kui wiimane oma 

kübara jaoks raha palub. 
Mehel on h e a m a i t s e , kui ta ilusale lesele 

„külge teeb". 
Tal on aga h a l w m a i t s e , kui noored 

neiud seal juures tähelepanemata jätab. 
Mehel on t e r a w n i n a , kui lõbumajasid ot

sima läheb. ^ 
Ta ei h a i s u t a aga enam midagit, kui teda 

sealt wälja wisatakse. 
Mehel on t e r a w t u n d m i n e , kui keski 

tema konnasilma peale astub. 
Ta ei t u n n e aga m i d a g i , kui nägus naabri 

neiu laua all temale salaja jala peale astub. 

Ragu. 
— Sügawamõttelised, nagu Türi köstri lõpu 

akordid. 
— Hoolitseb, nagu Särewere Schilling koo-

l i d e ja tema walitseja Simpson w a l l a s u r-
n u t e eest. 

— Kihiseb, n.igu Tallinna .Moskwa-wõeraste-
maja" numbrid lutikatest. 

— Koristamata, nagu R. alewi ..Alu" kõrts. 
— Pikaline nagu konsistoriumi kohus. 
— Täitmata, nagu Eestimaa rahwakoolide 

direktori paberikorw. 
— Lõpmata, nagu „Lootuse" „lott" 
— Enneaegne, nagu ..Päewalehe^ jumalaga 

jätmise laul «Lootuse" „loti!e". Arsenicurn. 
Wisa hing, nagu „Meie Matsil". 
— Tõttab, nagu Tallinna ^publikum" tsirku-

sesse lehma jahile. 
Kokku luiwanud, nagu Tallinna pagarite 

saiad Rah. El. 
Wihane nagu wirtsumeeste ülem Tokmar, 

kui alamad ta linnukeste pesakonda halli-watiga 
hirmutasiwad. 

Hüppas rõemu pärast nagu Uinipuu, kui direk-
toriks waliti. 

Wagane nagu uus wolikogu ilma Tarakani 
herrata. 

Segane nagu tulekaitse seltsi inwentari-raamat. 

Ütles. 
— „Nüüd olen mina põhja leidnud, mis minu 

«ankrut" kinnitab!" ütles linnawolinik Põntson, 
kui ta malsuwalitsuse esimeheks oli kinnitatud. 

— „Issand, nüüd lased sa oma sulase rahus 
ära minna!" ütles Prantsu Hans Hageri papile, 
kui Pärdi Andres oma ..ahtra lehma" „wäike-
kodanlaste piimatalituse ühisujele" ära müüs. 

— „Midagi kergemat ega kasulikumat pole 
maailmas, kui teist meest ..maatasa" teha!" ütles 
..sotsiabstline" arwustaja Bernhard Linde, kui ta 
Eduard Wilde üle peetud kõne eest saadud raha 
tasku toppis. 

— Oh sa jumal, just kui sipelgas, ütles talu-
mees keskelt kinni nööritud linnapreilit nähes. 

— Meie Pearna ainult linna kasusid silmas ega 
topi oma taskusse midagit, ütlesiwad kilulinna 
linna isad ja hakkasiwad uute majade wundamen-
tide jaoks mida nad linna rahaga endile ehi-
lada loodawad, kraawisid kaewama. 

— Aga bale! ütles uulitsapoiss, kui ta läbi 
plangiprau saksa teatrimaja wundamenti waatas. 

— Nüüd on Sitsist kiwid otsas, ülles Kopli kar-
jane, kui ta köiewabnku poolikut korstnat waatas. 

— Peastjaid on Tallinna tarwis, ütles raa-
matu kaupmeees Peterson kui ise ära putkas. 

— Wõtaks tõbras wabaarmastuft, ütles 
sotsialdemokratluse naine Kaarin, kui tal seitsmes 
armuke lippama pani. 

WM 
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(Sfimene Eesti pilke- ja naljaleht 

eie W a t s " 
on nüüd jälle waba ja ilmub kaks korda tuus. „Meie Matsi" toetawad 

pea kõik meie paremad ja nooremad kunsti- ning kirjamehed. 

Uli 1:1: nummer maksab 10 kop. 
ja oxx korkidest parematest raamatukauplus tes t saadawal. 

Toimetus ja talitus on Kopli uul. nr. 2, G. In tha l i raa-
matukaupluses, Tall innas. 

Wene keeli tellimiste adr.: „ M e i e ) ) t a t s " , rop. PeBejn.. 

Tellimise hind: 2 rubla aastas, 1 rubla pooles aažtaš. 

Kuulutuste nonpavcille rida 10 kop. 

%8a$tutaw toimetaja ja wäljaandja J . Faason. 

atxxxtamixxe j a ffyeevxmine on a inuCt 
Tallinnas, Maakri nnl. nr. 23 

G . V i r k ' i Mll-Viimimiie- ja Umkiik puhllstWise Vlllintlls. 
1904—1908 = 6 Rxtl&cmva&ct ja „(Jrand Prix". 

   

(3. plebn'i Miwlllink 
^ a ü t n n a ö , ^etnet ^osft uuf. 11, 
soowttab oma suurest wali ust wiilisi 

ja raspleid ümberwahetamisets, 
~g$<xnabe tviiZibe xaixtnxift 

toimetatakse nagu ennegi, hästi ja 
odawalt. 

* Paul Schifferi { 
D Kauplus. Wiru uul. ur. 10 lh 
t&L soowilad odawate hindadega dh 

« eHituse kardeas ju: g 
<${,atufe pctpisid Ciiroa ja uorgipuruga, ptxxtab, prae- ^ ^ 

Uju a&iub, aBjuu&feb, Biriged, luk«d, sbiiBrid, Krikkad jrte. A|L 
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Ärge mitte unustage, et minu 
juures 

kõige paremad 

imeodawalt walmistatakse. 
Aupaklikult päewapiltnik 

Alee. Jurich. | 

Mills Mlck inime leei j 
Jitte" lirjMe ramlltM. 

L. A n d r e j e w .Jutt seitsmest 
ülcsvaoduft". 55 kop. 

A, T õ n u r i st. „Kriipfud". 
75 kop. 

A. Herakl ides . „OMi usk". 
25 kop 

L. G » m p l o w i c z. «Abielu 
ja wabaarmastus". 15 kop. 

R. G I n g e r i o l l . „Wastu- j 
tahad piiblis". 20 lop. 

„Trülijõua ja tfenjuriamet". , 
40 too. 

H. (Binutrffi 
nitelilWlfe tllillöllll 

Prokusmiiel nr. 5, 
teeb fõi sugu nikeldamise töösid 
korra ikult jr paraja binnega. 

K»5 to õli 
ytaU weel inimest leiduma, 

kes pole lugenud: 

„tzenllll Kitin 
rüfliinoonaf otef § / ' 

Ennekuulmata samea 
ja ennenägemata lar» 
rikaturid. Wärwitrülis. 

Dittd 19 kop. 

  

Rohtent tui 1 0 0 , 0 0 0 inimesi loe* 
wad siit! Kuld ja hõbe uurid, seina-, 
laua ja äratamise kellad, ketid, bre 
lokid j . n. e. grammofonid, tuldsör 
mused 5i, pr all, hõbelusikat ja peet-
rid H4 pr. all j . n. e. on 

o 6 a xv a 6 
ainult 8. Pircwits'i juures 

Wiru wärawas, torni kõrwal nr. s 1. 

Koi! parandamifctööd uuride, tuld [ 1 hõbe as 
jade, nü la grammofonide juures j . n. e, saawad 
heaste ja osawaste tehtud. 

Aupaklikult &• P i r o w i t s . 

uuesti awatud 

lllütDe ja limiit 
N2 2 4 W i r u uu l i t sa l N ° 2 4 

Bodega Gspanoln wiinakaupluse kõrwal. 

5oomitab oma rikkalikust laagrist kõigeparemaid 
oma- ja wäljamaa kübaraid mitmesugust karwa ja 
moobi, niisama ka lölgepareinalt wäljatõötatud jn 
ja hean materjalist mätsisid omast wabrikust. 

Wõetakse tellimisi wastu ja täidetakse ausalt. 

A. Adamsoni 
Oe^li tva£mi&vi\ete liaupfus 

W i r u ja Wene uul. nurga Peal, 

soowilad rtittlf l i ^^' wastupidawaid ja moodsaid meeste-
' U I I H U l ja naisterahwa riideid. H i n n a d 
j a t a l i t u s w i i s i p ä r a l i s e d . 

Naisterahwa ja meesterahwa 

n)ti)mair»arjud, 
150 kop. ja kallimad. Kõiksugu kindaid, naisterahwa ia laose 
pöllesid, jalutuskepid, kraed, lipsud ja maniskad. Odawad 

"mna& Pllul Dintet, 
iJrtrvt «ulitsat * 24. 

Trükitud M. Antje trükikojas, Tallinnas. EEST! 
RAHVUSRAA;. :ATU^CGU 

L . AR ' 
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